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 م��ص 

�� �ل م�ان �الأعشاب  عُرف العرب منذ العصور �سلامية �و�� بولع�م بالكتب و ا��طوطات حيث �انت المكتبات تنموا

 منقطع النظ�� لم تضا�يھ شعوب كث��ة أخرى �انت تمتلك آنذاك من مقومات ا��ضارة ما 
ً
و�ان إقبال�م ع�� الكتابة والتأليف إقبالا

لكتب يؤ�ل�ا لذلك. ومع ازد�ار حركة ال��جمة والتأليف �� العصر العبا���، أقبل الكث�� من العلماء العرب والمس�شرق�ن ع�� ترجمة ا

 وا��طوطات إ�� لغات أخرى لإبراز م�انة ا��ضارة العر�ية �سلامية و�ثراء ا��ضارات �خرى.

  التلاقح   أجل  اللغات من  والتلا�� و�ناء جسر ثقا�� ب�ن  تلعب ال��جمة دورًا م�مًا �� �عز�ز حوار الثقافات لإعادة التواصل

مما توصّل   وثقافات مختلف الشعوب و�س�يل ا��وار ا��ضاري بي��م وكذا �ستفادة  بآدا  ع��  ، و�فضل�ا تمكنا من التعرف ا��ضاري 

 ميادين ش��.   ��  إليھ �خرون

من �نا تبقى ضرورة ترجمة ا��طوطات مسألة قصوى و�الغة ��مية �� إبراز ال��اث الثقا�� للشعوب باعتباره من مقومات 

 ل��اثية والتار�خية بالأ�شطة ��سانية المعاصرة.ا��تمعات ��سانية،  ومزج المقومات ا
 

 الثقافة. –ا��ضارات  –ا��وار  –ا��طوط  –ال��جمة  �لمات مفتاحية:

Abstract  
 Since the early Islamic era, Arabs were eager for books and manuscripts. The libraries had 
sprung up everywhere like mushrooms. Their demand for writing had been unprecedented by any 
other people who possessed the foundations of civilization.  As the translation and writing movement 
flourished in the Abbasid era, many Arab scholars and orientalists came to translate books and 
manuscripts into other languages to highlight the status of the Arab-Islamic civilization and to enrich 
other civilizations. 
 Translation plays an important role in an intercultural dialogue. It introduces cultures to each 
other, modifying their image of each other, enriching them and finally contributing to their 
construction. 
 It is a commonplace fact that translation deals not only with a language difference, but with a 
cultural difference as well, trying to build bridges between both cultures involved in a dialogue. Thus 
translation becomes a bridge between cultures inspiring their further dialogue and making it possible. 
More the translations there are, better the chances for the intercultural communication and 
understanding. Translation not only introduces new texts into a target culture, but transforms and 
reshapes the culture and its norms, enriching the culture, on the one hand, and facilitating its 
intercultural potential, on the other. 
 
Key words: Translation – Manuscript – Dialogue - Civilizations – Culture 
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  مقدمة

  من�شرة "ةب ا��طوط"الكتأو  اتا��طوط �انت
ً
 من العرب أخذ�ا وقد ،الما��� �� جدا

 ،العر�ية البلدان ��تلف الوط�� ال��اثر�ائز  منوأصبحت �عد�ا �ش�ل رك��ة أساسية  الص�ني�ن

ن ا��تلفة ��سانية الثقافات ع��و  القومية ال�و�ة ع�� ظفاا�� �ع�� عل��ا وا��فاظ
ّ

، فبفضل�ا تمك

��سان من تدو�ن ثقافتھ ومعارفھ �� ش�� العلوم وتمكن من خلال�ا من �طلاع ع�� تار�خ وحضارات 

 تدو�ن �� وكذا النبو�ة والسنة الكر�م القرآن�مم، فالمسلمون العرب �انوا �ستعملو��ا �� كتابة 

  .ع�د�م �� وقعت ال�� �مةالم �حداث لتوثيق  ��ا استعانوا كما ،ال�شر�عات والقوان�ن

 من م�ما جزء �ش�ل �ونھ و��تمام العناية فائق ب ا��طوطالكتل والمسلمون  العرب أعار لقد

فوه ما ذلك ع�� دليل وخ�� ا��ماعية، الذاكرة
ّ
 عند يتوفر لم ��م مخطوط عر�ي تراث من خل

 العل�� التار�خ كتابة مجال �� اس��اتيجية القادمة للأجيال ونقلھ ودراستھ حمايتھ �عت�� لذا سوا�م،

  .)583 صفحة ،1981 (�ونكھ، والثقا��

 واستطاعوا ��ا والعناية الكتب واقتناء ال��� ع�� ال��جمة حركة ازد�ار بفضل العرب وأقبل

 أصول  ع�� ترا��ا انطوى  ال�� �غر�قية ا��ضارة لاسيما تحضرا، �سبق �مم حضارة ع�� التعرف

   الشرق. وحضارات القديمة مصر من عديدة

 إ�� ثم ومن العرب، إ�� ثم السر�ان إ�� اليونا�ي ال��اث انتقال �� لل��جمة أيضا الفضل �عود كما

 والتعدد التنوع ع�� ا��فاظ �� بھ �س��ان لا دور  ل�ا �ان وقد المعاصرة، الغر�ية واللغات اللاتي�ية

ر �انت لطالما لأّ��ا وا��ضارات، الشعوب ب�ن التقارب وكذا الثقا��
ّ
 انطلاقة لأي بةالصل القاعدة توف

 إ�� والرجوع بالاستعانة بل الفراغ من تبدأ لا فالأمم معرفية، قاعدة ا�شاء خلال من حضار�ة

 الكتب. طيات ب�ن محفوظة �سبق�ن ومعارف وخ��ات تجارب عن عبارة إلا ل�ست ال�� الم��جمات

لتار�خ لتعز�ز ب�ن الشعوب وا��ضارات ع�� مر اال��ج�ة إلى ب�اء ج��ر ال��اصل  �رمل�ال�ا 

التلا�� والتبادل ب�ن ا��ضارات و�س�يل التواصل ب�ن �مم وفتح �بواب ع�� ثقافات أخرى، كما لا 

  يفوتنا دور�ا �� إثراء اللغات وجعل�ا حية ع�� الدوام. 
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نا لاحظنا �� �ونة �خ��ة تراجعا كب��ا �� حركة ترجمة وتحقيق ا��طوطات، و�عود ذلك 
ّ
إلا أن

إ�� تراجع م�انة الثقافة العر�ية �سلامية �� ش�� الميادين، خاصة مع ضعف �علام العر�ي والغزو 

أفضل السبل لل��وض  الثقا�� للغرب، لذا فع�� الباحث�ن اليوم �سليط الضوء عل��ا والس�� إ�� إيجاد

  ب��جمة ا��طوطات. 

  �عر�ف ا��طوط أو الكتاب ا��طوط ..1

  1ش�ل 

 ورقة من م��ف ـ رق الق��وان ـ القرن الرا�ع ال��ري، ا��ادي عشر الميلادي.

  

  

  

  

ا : ع�� أنھ ا��امع المعا�ي م��م�عر�ف ومع�� ا��طوط ��  ورد
ّ
كتاب أو نص مكتوب باليد لم

، يُطبع �عد، و�و
َّ
ط

َ
اتوجمع  مؤنث مخطوطة اسم مفعول من خ

ُ
وط

ُ
ط

ْ
 .مَخ

)https://www.almaany.com ،/2010-2021(   

 : "  ال�لمة �ذه استخدام للزمخشري " البلاغة أساس" كتاب �� جاءو 
ّ
يخطھ، "ولا  الكتاب خط

 نطلقھ ك ما، و�نا لا يقصد بذل)244، صفحة 1998(القاسم، " مخطوط كتاب"تخطھ بيمينك"، و

،: من المفعول  اسم أي م�سوخ، أي مكتوب �ع�� إنھ بل اليد، بخط ا��طوط الكتاب ع�� اليوم
ّ
 خط

ا: كتبھ بقلم أو : فورد فيھ"لسان العرب" لابن منظور أما 
�
ھ خط

ُّ
 ال���ءَ يخط

َّ
 القلمُ أي كتب. وخط

ّ
وخط

ما". أراد فأصبحت �عد ب����ا قفرًا  ،غ��ه
َ
، رُسومَ�ا، قل

ً
، قفرا ، بَْ�َ�ِ��ا �أنَّ

َّ
صْبَحَتْ َ�عْدَ، خط

َ
وقولھ: "فأ

 
ّ
م، عن ا��ط

ّ
ھ سأل الن��، ص�� الله عليھ وسل

ّ
 رسوم�ا. و�� حديث معاو�ة بن ا��كم: أن

ّ
�أنّ قلمًا خط

ھ عَلِ 
َّ
ق خط

َ
 فمن واف

ُّ
ط

ُ
ھ فذاك. فقال: �ان ن�ّ� من �ن�ياء يَخ

َّ
مِھ، و�� رواية: فمن وافق خط

ْ
مَ مثل عِل

 .
ُّ
: الكتابة ونحو�ا مما يُخط

ُّ
  )858، صفحة 1988(ابن منظور، وا��ط
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 �عض عدا محدد، اصطلا�� �عر�ف ع�� أيضا يقف لم فا��طوط ،�صطلاح جانب �� أما

 مؤلفات: أ��ا ع�� ا��طوطات �عض�م عرف وقد(  تحديده، عن وتبحث �عر�فھ، تقارب ال�� �ج��ادات

 ال�لمة ل�ذه ذكرا تجد لا ل�ذا الطباعة، حدوث �عد محدثة لفظة: أ��ا وقال ومصنفا��م، العلماء

 الطباعة، دخول  �عد اللفظة �ذه حدث و�نما المتقدم�ن، كلام ��" ا��طوطات" أو" ا��طوط"

  )2016(بن الصغ��،  .)مطبوعات/ مخطوطات: قسم�ن إ�� تقسم الكتب فأصبحت

  ما: (�عض�معرّفھ ف ،)ا��طوط( �عر�ف ��علم ال أ�ل اختلف وقد
ُ

 ظ�ور  قبل اليد بخط تبك

 أنّ �ذا التعر�ف غ�� دقيق  ،)الطباعة
ّ
 ظ�ور  قبل.: (..حينما قالوا ،عدم ذكر تار�خ محددل وذلكإلا

 ا��طوطات آلاف التعر�ف من تخرج �ذا وع�� ،..عام خمسمائة منذ جدتوُ  فالطباعة ،)الطباعة

 .التار�خ ذلك �عد والمكتو�ة الم�سوخة �سلامية

 
ُ

 فما خ
ّ
 باليد سُ  ام�� ط

ُ
�� مطبوعا، �مر الذي أدى إ�� تضارب بع م��ا سُ �� مخطوطا، وما ط

      :الباحث�ن والم�تم�ن فقال �عض�م �عر�فاتھ واختلاف�ا ماب�ن

نجده ، و�و التعر�ف ذاتھ الذي )2010(الراج��،  "ا��طوط ما كتب بخط اليد قبل دخول الطباعة"

  :باللغة اللاتي�ية

“Le mot français manuscrit vient  Du latin manu scriptus « écrit à la main », le mot 

«manuscrit» désigne un document entièrement écrit à la main. Avant l’invention de l’imprimerie 

en Occident au XVème siècle” (Musée Médard) 

ط باليد، وتدل �لمة  "سكر��توس ما�ي ""تنحدر �لمة مخطوط من اللغة اللاتي�ية 
ُ

و�ع�� ما خ

 لطباعة مطلع القرن ا��امس عشر"اخ��اع الغرب لباليد، قبل �ليا مخطوط ع�� ما تم كتابتھ 

  (ترجمتنا).

ومن الباحث�ن والم�تم�ن بأمر ا��طوط من �ستأ�س لمصط�� "الكتاب ا��طوط" دون 

"ا��طوط" فقط، فبال�سبة إل��م ل�س �ل ما كتب باليد �عت�� بالضرورة مخطوطا، فشوا�د القبور 

  .� ال��ور لا يمكن اعتباره مخطوطانقر ع�وما نقش ع�� ���ار وما 
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  علم ا��طوط..2

و�و نحت  "Codicologie لمصط�� المق��ض "�ودي �لوجيا ا"علم ا��طوط" مرادف  إنّ 

" ما �ع�� علما، و�رجع الباحثون Logos أي كتاب واللفظة اليونانية " "Codex" للفظة اللاتي�ية

 كما جاء ��" A. Dainوالم�شغلون ع�� ا��طوط وعلم ا��طوط ظ�وره إ�� الباحث الفر���� "دان  

وعرف �� "م��م مصط��ات ، "Introduction à la Codicologieكتاب "مدخل إ�� ال�ودي�لوجيا" "

بالمف�وم ا��ديث و�و  )35، صفحة 2005مصطفى طو�ي،  -شو�� ب�ب�ن (أحمد  ا��طوط العر�ي"

وأطلق عليھ غ�� انھ علم غلب عليھ ا��انب التار��� والف�ر��� دراسة ا��طوط بوصفھ قطعة مادية 

بالإضافة إ�� �سميتھ  أيضا "اركيولوجيا الكتاب ا��طوط" نقلا عن كتاب: "مقالات �� علم ا��طوط"

ة" ع�� نحو: ،عناو�ن مفقودة"�علم الوراقة" �� مخطوطات �
َ
وغ���ا من  "تنو�ق النطاقة �� علم الوِرَاق

��  )56، صفحة 2004(ا��لو��،  و�حصره ا��لو�� �� مؤلفھ: "نحو علم مخطوطات العر�ي"المقابلات 

 قيم ا��طوطات، ومعاي�� تقييم�ا""تار�خ ا��طوط" و"الكيان المادي للمخطوط"، و"ت ستة عناصر:

و"ا��فظ والصيانة، وأساليب التعقيم وال��ميم والتصو�ر"، و"الف�رسة والضبط الببليوغرا��"، 

و"التحقيق وال�شر". ما أطلق عليھ "مصطفى الطو�ا" أستاذ و�احث بجامعة ابن ز�ر ا�ادير المغرب 

. من منطلق أن علما ك�ذا يضع الباحث أمام )18، صفحة 2014(مؤلف�ن،  مة ا��طوط العر�ي""بم��

إش�الية �ساطة العلم الواحد بمن�� محدد �� مقابل �عدد العلوم، ومن ثم �عدد المنا�� والمقار�ات من 

نھ: تلك المعرفة المدققة والمعمقة محددة الموضوع والمن��. أمنطلق التعر�ف ��ستمولو�� للعلم ع�� 

  )16، صفحة 2013(اللفلاح، 

باحث�ن �� دراسات ال��جمة أمام "م��مة مصط�� ا��طوط وعلم ا��طوط"، نجد أنفسنا كو 

عيق ال��جمة والمصط���ن و� و�� احد �ش�الات ومعضلات البحث العل�� ال�� تؤرق الباحث�ن ��

��لة البحث والكتابة العلمية المتخصصة باللغة منع من وا�� اللغة العر�ية، ما ي��جمة عملية ال

ك�� م��ج�� وناق�� المادة العلمية ا��طوطة �� أوال�� سنأ�ي ع�� ذكر�ا عند التطرق ل��اعة  ،العر�ية

   )21، صفحة 2003(غوتاس، لا و�و "حن�ن ابن إ��اق". آل��ضارة العر�ية �سلامية  العصر الذ���
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وثيقة مخطوطة الم��جم المعتمد اليوم  ھ عندما تصادفنأمن العناصر سالفة الذكر نرى و 

" ب�ل ما تحملھ �لمة La transcriptionع�� محوري التحقيق وال��� أو ال�ساخة " فإنھ �شتغل

 من مع��، إذ أن المصط�� كما جاء �� كتاب: "علم ا��طوط العر�ي بحوث ودراسات""�ساخة" 

أي ما كتب �� ا��طوط ول�س من  ،�ش�� إ�� بداية النص و��اية النص وجرد الم�ن )2014(مؤلف�ن، 

تتضمن ا��طاب و�ستوعبھ �� النص بمف�ومھ اللسا�ي الدقيق باعتباره مجموع الب�يات ال�سقية ال�� 

وقصدية ، Cohérenceوا���ام ، Cohésio إطار المعاي�� النصية المعروفة من ا�ساق

Intentionnalité،  ومقبوليةAcceptabilité ،وإخباریةInformativité  وموقفية ،Situationnel، 

  .Intertextualité وتناص

  علم ا��طوط �� ا��ضارة العر�ية �سلامية..1.2

اليوم من أصبح � مر العصور و�زمنة إ�� أن علم ا��طوط تطورا دائما ومتواصلا ع�عرف 

مجالات مستھ كما مست ��ركة العلمية والبحثية ال�� إ�� ا ذلك�رجع الميادين العلمية القائمة بذا��ا و 

ري �� وضع وتطو�ر ا��انب النظحيث تم تأس�س مدارس �سا�م اليوم  العلم والمعرفة،أخرى من 

بمسا�م��م ش�ل العرب المسلمون حلقة تار�خية مض�ئة من تار�خھ قد والتطبيقي للعلم ا��طوط، و 

عملوا ع�� وضع الدعامات �و�� ال�� عبدت الطر�ق ل�ي �س�� ركب إذ أ��م �� كتابتھ وال��وض بھ، 

قدمھ ما  ولعل خ�� دليل ع�� ذلك ،ةا��طوط نحو ال��ضة وفكر العصور الذ�بية للعلم والمعرف

" و�و  الكتبة م) �� "ز�نة 925ه /  312الطب�ب والكيميا�ي المعروف أبو بكر الرازي (المتو�� سنة 

ا��طوط �ذا و�متاز  ،غ�� أنھ كب�� الفائدة ورقات  )6( يت�ون من ست مخطوط أصيل صغ�� ا���م

فھ إ�� جانب قيمتھ الفكر�ة والتار�خية ب�ون 
ّ
المتخصصة مقارنة بأغلب أحد �علام المش�ورة من أل

ع�� نحو ما جاء ��  النصوص ال�� جاءت �عده، وأوردت المصادر اسم: "ز�نة الكتاب" بدل الكتبة،

صَْ�بِعَة، و
ُ
 .)2018(ز�ي،  للبغدادي  "�دية العارف�ن"كتاب "عيون �نباء �� طبقات �طباء" لابن ا�ي أ

جانبا م�ما من جوانب إس�امات ا��ضارة العر�ية �سلامية ال�� لم  اتا��طوط�ذه ��ز ت

��تم فقط بالعلوم الدي�ية والمعارف العقلية، و�نما ا�تمت كذلك بصناعة ا��طوط؛ مخزن المعارف 

  وِ�ِ�ل التجارب وا����ات �� ا��ضارات السالفة.
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تراثنا با��افظة ع�� ذلك نحن العرب أن نقوي صلتنا ب��اثنا وأمجادنا و �ب�� علينا لذا، ي

 كذا ا��طوط وتنظيمھ وترجمتھ إ�� ا��ضارات �خرى و 
ّ

�جيال ع�� التمسك بھ وأن لا تدعھ  حث

  يندثر و�ضمحل �� ظل العولمة، وحي�ئذ لن �ش�ل خطرا ع�� ثقافتنا العر�ية. 

  أ�مية ا��طوط والكتاب ا��طوط..2.2

حيث ، لفائدتھ التار�خية والعلميةنظرا ا��طوط والكتاب ا��طوط أ�مية بالغة اليوم حتل ي

ا��ضارات والثقافات السابقة من اعتبار�ا بدائية ومحدودة عن نظرتنا �ان لھ دور أسا��� �� �غي�� 

 
ّ
عة منا بأن �عض ا��طوطات والكتب ا��طوطة تطبع طباالتطور إ�� متم��ة ومتفردة بذا��ا. ولو سل

فإن ذلك لا �غ�� عن ا��طوطات والكتب ا��طوطة، فا��طوط يبقى شا�دا  ،ة��ّ� جيدة متقنة مُ 

ع�� صدق وسلامة المطبوع و��تھ، وعدم تحر�فھ، أو تزو�ره، أو الز�ادة فيھ، أو النقص منھ. و�لما 

  )2010(الراج��،  .زاد عدد ا��طوطات للكتاب زادت الش�ادة ع�� إتقان المطبوع و��تھ أو عدم�ا

  أنواع ا��طوطات العر�ية �سلامية..3.2

، الصفحات 1980(شر�ف، : أقسام ستة إ�� طبيع��ا حيث من العر�ية ا��طوطات تنقسم

23-26(  

  ا��طوط �م  /النوع �ول 

فھ، و�ذا النوع من ا��طوط ل�س فيھ مش�لة، وقد �انو�و ا��طوط الذي 
ّ
 مؤل

ّ
 كتب بخط

  المؤلفون العرب ����م �م بخزانة دار ا��لافة ح�� تصبح مراجع��ا ومقابل��ا س�لة م�سورة. يصنع 

 ا��طوط الم�سوب /النوع الثا�ي 

ال�ّ�ة، من درجة الو�و المتولد من ا��طوط �م والمقابل عليھ، و�تم التعامل معھ بنفس 

  و�و أيضا مخطوط سليم ولا شك فيھ. 

 ا��طوط الم��م  /النوع الثالث 

يمكن أن نقوم ب�سمية �ذا ا��طوط بالمعيب أو المقطوع لأن �س�تھ ترتفع إ�� ا��طوط �م، 

اسم المؤلف تتضمن الورقة �و�� ال�� كنقصان يوجد بھ عيوب أخرى لا يمكن أن نثق �� ��تھ، كما و 
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أو قد ي�ون بھ فساد �� تصو�ر حروفھ مكن أن ي�ون فيھ تأخ�� أو تقديم أو تكرار، من المأو  ،والعنوان

ل جميع حروفھ بالمقابلة مع ا��طوط لمعرفة موضوعھ. وقد نصادف �� 
ّ
وس�يل ت��يحھ أن تحل

ف أو اسمھ، و�لا فيجب الرجوع إ�� كتب المصادر لمعرفة ما قد أ
ّ
لف �� موضوع النص إشارات إ�� المؤل

الكتاب فقد يمكن التخم�ن ثم ��تداء إ�� معرفة المؤلف أو الكتاب و�� �ذا ا��ال يجب التأكد من 

   .)03، صفحة 1964(الكعاك،  ذلك بالرجوع إ�� المصادر القديمة

 ا��طوط المرح�� /النوع الرا�ع 

ف أوّل مرة ع�� ش�ل و��شر ب�ن الناس ثمّ يضيف المؤلف و�و الذي يُ 
ّ
ف وفق مراحل، فيؤل

ّ
ؤل

لعثمان الطبّاع وكتاب  "إتحاف �عزّة �� تار�خ غزّة"إضافة تز�د ع�� ما �� المرحلة السابقة ومثال ذلك 

�ان. "وفيات �عيان"
ّ
  لابن خل

 ا��طوط المصور  /النوع ا��امس 

 رة،صوّ مُ  ا��طوطاتمعظم  أن �سلامية الفنون  ـب تتعلق ال�� الدراسات من العديد �� حظنلا 

 ما ع�� للتعرف فنية خ��ة ووجود التصو�ر أمور  معرفة يحتاج ا��طوطات من النوع �ذا ودراسة

  .كتابية وأخرى  فنية �غي��ات من الصور  تتضمنھ

 ا��طوطات ع�� ش�ل مجاميع  /النوع السادس 

دا يضمّ توجد مخطوطات كث��ة تدخل ضمن 
ّ
اسم مجموع أو مجاميع وقد ي�ون ا��موع مجل

ف أو  ،عددا من المؤلفات ا��طية أو �جزاء الصغ��ة أو الرسائل
ّ
�� �ذه ا��الة يجب اعتبار �لّ مؤل

أيّ مخطوط آخر ولكن يف�رس ھ كما تف�رستتم رسالة أو جزء �� ا��موع مخطوطا قائما بنفسھ و 

ھ مجموع ر 
ّ
(شر�ف،  قم كذا و�ذكر ب�ن قوس�ن الورقة ال�� يبدأ ��ا و��ت�� ��ا.�شار عند ذكر رقمھ أن

  )411، صفحة 2008

  :ترجمة ا��طوط أساس التبادل العل��  والتلاقح ا��ضاري ..3

اجمع عليھ اغلب المؤرخ�ن والكتاب كما ��ضة ا��ضارة العر�ية �سلامية من فراغ لم تأت 

ثقافية، ال�شر�ة و الادية و ، م��ا المعواملالعديد من الع�� اختلاف مشار��م ومنا�ل�م بل �انت �ناك 

 .د تأث���ا إ�� با�� أنحاء العالمش�لت دافعا قو�ا لقيام حضارة عر�ية إسلامية رائدة ومزد�رة امتال�� 
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لقد و  ،ازد�ار حركة ترجمة ا��طوط �� العالم العر�ي �سلاميا�م وأبرز ما مّ�� �ذه ال��ضة من 

انصب ا�تمام ال��جمة ع�� البحث عن المصنفات العلمية والمعرفية ولولا ال��جمة لما وصلتنا أم�ات 

وذلك �� ظل وغ���م،  "جالينوس"و "أبقراط" من مصنفات الكتب اليونانية ولما اضطلعنا عل��ا

اندثار ، و لية: ك��ة  الفتوحات �سلامية، وا�ساع رقعة الدولة العر�ية �سلاميةالمعطيات التار�خية التا

فتوحد بذلك الشرق والغرب، بالإضافة  ،ا��اجز �قتصادي والثقا�� المت�ن الذي �ان يفصل العالم

تابية إ�� دخول صناعة الورق إ�� العالم العر�ي  �سلامي ع�� يد  الص�ني�ن فحل الورق محل المواد الك

 الثامن ذلك خلال القرن  د�خرى وخاصة �� العصر العبا��� �ول وقد صار مفروضا استعمالھ �ع

  )212، صفحة 2011(المو���، الميلادي. 

، مما جعل ال��ل من دراية والمعرفة باللغات المتعددةالعلماء ع�� قدر كب�� من الوقد �ان 

أمرا ممكنا وغ�� مستحيل وقد فتح �ذا البعد ا��ديد  -وخاصة اليونانية -المعارف �جن�ية مختلف 

  )10، صفحة 2013(مفتاح،  .ةآفاقا جديدة للتعرف ع�� ثقافات وحضارات مجاورة ومعارف جديد

لمخطوط إ�� عصر "النبوة"، و�ن انحصرت لالشف�ية والكتابية  البدايات �و�� لل��جمة�عود 

تدفق �عاجم إ�� البلاد العر�ية فتح الباب ع�� مصراعيھ  ، إلا أنّ �� ا��انب "�داري الديبلوما���"

يونا�ي)، و��ذا أعلن عن قانون �عر�ب الدواو�ن ) ((سر�ا�ي أمام �شأة �عدد لغوي (عر�ي) (فار��� )

ارتباط حركة إ�� الس�ب �� ذلك �رجع للمخطوط، و ة متم��  ةيرجمحركة توانخراط ��سان العر�ي �� 

ال��جمة �� تلك ا��قبة الزمنية �ش�ل مباشر بوظيفة نفعية و إس��اتيجية انت���ا ا��لفاء العباسيون 

متعدد الثقافات فبانتقال ا��لافة إ�� �غداد أصبحنا أمام  مجتمع  )2013(مفتاح،  وقبل�م �مو�ون.

بالنظر إ�� المز�ج الس�ا�ي ا��تلف ديمغرافيا وعرقيا، إذ ش�ل مز�ج من المسيحي�ن وال��ود الناطق�ن 

  .ن بالفارسية�ية الس�ان المستقر�ن وكذا الناطق"�رامية" أغلبـب

ن �حسب إجماع المؤرخنقل ال��ا�ي ا��ضاري �جن�� إ�� اللغة العر�ية  �عود الفضل أولا ��و 

�و أول من أمر بنقل المصنفات العلمية والمعرفية إذ إ�� �م�� "خالد بن يز�د"  العرب و�جانب

 ،إ�� اللغة العر�ية ،لطب والفلك والكيمياء�اميادين عدّة مختارة من ، ال�� �انت �غر�قية والسر�انية

وي "عمر بن عبد العز�ز" المصنفات ما �سميھ نحن اليوم با��طوطات. كما أن ا��ليفة �مالمقصود بو 

  �و أول خلفاء "ب�� أمية" الذي أبدى ا�تماما بال��جمة الشف�ية والكتابية للمخطوط.
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ال��جمة �� العصر العبا��� أ�مية كب��ة وخاصة لدى الطبقة ا��اكمة ومن ثم ترجمة نالت 

اء من حيث ا��طوط، إذ �عت�� �ذا العصر الف��ة الذ�بية لتطور ترجمة ا��طوط وازد�ار�ا سو 

التنظيم أو من حيث غزارة �نتاج وجودتھ، ولاسيما عند خلافة "ا��ليفة المنصور"، و�عده "�ارون 

  .�دون منازع "ا��ليفة المأمون"و أبرز�م و�بقى  ،الرشيد"

ثم جاءت �عد ذلك ف��ة حكم ا��ليفت�ن "الم�دي" و"ال�ادي"، غ�� أ��ما أ�ملا �ذا ال�شاط 

ع�د "�ارون الرشيد" ح�ن قدوم إ��  اري �� آن واحد فتوقفت ��لت ال��جمةالعل�� والثقا�� وا��ض

 ع�ده  ا�سمو بناء الدولة العباسية القو�ة والمزد�رة، لترجمة ا��طوط من �ولو�ات جعل الذي 

�غزارة �نتاج �د�ي الرز�ن والمنتظم الذي خرق صداه �فاق فوصل إ�� الغرب وخاصة �عد ترجمة 

  م.  18يلة وليلة" خلال القرن كتاب "ألف ل

"ب�ت ا��كمة"  لا و��آمدرسة علمية ذا�عة الص�ت  �� ع�د ا��ليفة "المأمون"أصبح لل��جمة و 

ا�تمت بالأبحاث العلمية المتم��ة وكذا ال��جمة والتأليف �� مختلف ا��الات  ،وال�� �ان مقر�ا ببغداد

�� �ذا العصر علماء كبار، ع�� درجة عظيمة من  والميادين خصوصا العلمية والفلسفية م��ا، وقد برز 

العلم والتبحر �� المعرفة مكن��م من منافسة �ورو�ي�ن، نذكر ع�� س�يل المثال لا ا��صر: 

و"الكندي" وغ���م كث��، ف�ناك بالإضافة إ�� �ؤلاء م��جمون عظماء، ولقد  "ا��وارزمي" و"ا��احظ"

و"ابن أ�ي أص�بعة"  أن حذاق ال��جمة �� �سلام أر�عة و�م: "�ندل���" و"الب��قي" ـأجمع القدماء ك

"حن�ن بن إ��اق" و"ثابت بن قره ا��را��" و"عمر ابن الفرخان الط��ي" و"�عقوب ابن إ��اق 

الكندي"، إلا أن "حن�ن ابن إ��اق" يبقى أش�ر�م وأم�ر�م ع�� �طلاق و�و رائد حركة ال��جمة �� 

  )2013(مفتاح، العصر العبا���. 

  :المبدعو حن�ن ابن إ��اق" مثال م��جم ا��طوط البارع "..1.3

تقنا لأر�ع لغات م��جما عبقر�ا مُ عالما و �ان  لقد ذكرت الكتب و��لت أن "حن�ن بن إ��اق"

بالأمانة العلمية ، كما �ان مُل��ما و"العر�ية" معاصرة و��: "اليونانية"، و"الفارسية"، و"السر�انية"،

(ال��جمة �ان �عتمد �� ترجمتھ ع�� المع�� ول�س ع�� المفردات المقابلة فقطال��جمة، إذ  والدقة ��

  . ا��رفية بدون مع��)
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ف و 
ّ
غز�را كما ونوعا، بالإضافة إ�� تمكنھ من العلوم والمعارف ال�� �شتغل عل��ا  اإنتاجقد خل

  ما جنبھ الوقوع �� �خطاء.

نھ �ان فصيحا طليق اللسان �� اللغة العر�ية، بالإضافة إ�� ان��اجھ أ -أيضا - وذكرت الكتب

نھ من �� عملھ ال��ج�� اصارم اعلمي اأسلو�
ّ

�عتماد ع�� ال���ة �صلية ، إذ اتقانھ لعدّة لغات مك

�صل و�دون "لغة وسيطة" ح��  بلغتھاب ا��طوط للمؤلف الذي ينوي ترجمتھ، أي أنھ يقرأ الكت

���ت�ن أو يقرأ فإنھ �ان ، ، فإذا ما �عذر عليھ ذلكلھ المعا�ي ا��قيقة وجمالية النص �صلنكشف ت

  المقارنة والموازنة وسد الثغرات ا��تمل وقوع�ا �� الكتاب ا��طوط. ليتمكن منأك�� من ا��طوط، 

�ائز ومقومات عمد الم��جمون خلال تلك ا��قبة إ�� إتباع ون�� أساليب لل��جمة واح��ام ر وقد 

ل�ا جعلت ترجما��م تتصف بصدق النقل ومطابقة المع�� و��ة التعب�� مع مراعاة حسن التبو�ب 

  و�يضاح ال�دف وا��قل العل�� والمعر�� الذي ت�ت�� إليھ.

"حن�ن ابن ا��اق" ومن عاصره من الم��جم�ن �� عصر العطاء ـومنھ س���ل التار�خ  ل

م��جما �ان ا�� أن "حن�نا" لم يكن م��جما علميا بارعا فحسب و�نما والتبادل العل�� وا��ضاري والثق

   بارعا للغة ا��طوط وعارفا خب��ا بصناعتھ. 

  :�عض المق��حات لإ�عاش ترجمة ا��طوط والر�� ��ا..2.3

 .استخدام النظم �لية �� معا��ة ا��طوطات العر�ية و�تاح��ا  

  تمام بال��جمة وت�شيط�ا بوضع مصط��ات علمية وفنية وأدبية وحضار�ة موحدة ع����

       الوطن العر�ي باستعمال طرق التوليد ا��تلفة.

 والفنون. والعلوم ا��ياة وتجدد تماشيا دائم �ش�ل تجديد المعاجم  

 .فھ �سلاف من كتب �� العلوم والفنون و�داب
ّ
   ��تمام بإحياء ما خل

  ضع معاجم لغو�ة عصر�ة للمصط��ات العلمية ذات �عر�فات محددة.و   

  إ�شاء مركز عر�ي موحد ل��جمة ا��طوطات لتفادي ال��جمة الفوضو�ة وح�� لا تتكرر

  ال��جمات للمخطوط الواحد. 
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  الدائم ي�ن الم��جم ومحقق ا��طوطات إذ أن ع�� الم��جم إثبات ��ة "الملف  التعاون

ا��طوط" أو "الوثيقة ا��طوطة" من حيث: العنوان، واسم صاح��ا، ومت��ا (موضوع�ا 

  ومحتوا�ا )، وختم�ا، وتوقيع صاح��ا أو أ��ا��ا.

 .القيام بالدراسات و�بحاث المتعلقة بمجال ا��طوطات وترجم��ا 

  :اتمةخ

ب��ا��ا  ت�ون أك�� عناية وا�تماما تزخر �مة العر�ية ب��اث مخطوط �ائل، لذا ي�ب�� عل��ا أن

ا��طوط، فبفضلھ صنعت حضارات ش�� وازد�رت، واغ��ف م��ا الغرب قرونا عديدة، وأفاد م��ا �� 

 العلوم قلوسيلة لنصنع ��ضتھ و�قامة حضارتھ ال�� أصبحت تظلل العالم اليوم. و�عت�� ال��جمة أ�م 

ح�� تتجاوز �طر اللغو�ة الضيقة  والبناء المثمر ا��ضاري  التفاعل وت��ة وتوسيع آفاق المعرفة و�سر�ع

 �رض بقاع �ل �� العالم عرف ما ال��جمة لولاف لمعرفة العالم وتحقيق ��ضة حضار�ة من جديد،

�ك�� تحضرا �� �ك�� ا�تماما بال��جمة ، و�مم ال�ند وحكماء الفراعنة وعبقر�ة الص�ن حضارةب

  لأ��م ع�� يق�ن أن قيمة ال��جمة لا تقدر بثمن.

    :المراجعو  المصادر

 الكتب المؤلفات /  
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